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           10-5-06 

 

EdkifiHjcm;oGm;r,fqdk&if 

tydkif;(9) 

 

(EdkifiHjcm;udkoGm;zdkU pdwful;aewJh? MudK;pm;aewJhjrefrmvli,fawGtwGuf EdkifiHjcm;oGm;&if MuHKawGU&r,fh? 

&ifqdkif&r,fh jyóemtcuftcJawGudk &ifqdkifzdkU&m MudKwifjyifqifxm;EdkifzdkU odxm;oifhwJh 

tcsuftvufawGudk a&;aeygw,f/ jyD;cJhwJhvuawmh puFmyloGm;jyD; ausmif;wufr,fh jrefrmvli,f 

av;awGtwGuf &nf½G,fjyD; puFmylujrefrmawGtaMumif; a&;cJhygw,f/) 

 

EdkifiHjcm;oGm;r,fhjrefrmawG 

 tckacwfrSm jrefrmawG[m EdkifiHjcm;udkoGm;jyD; tvkyfvkyfzdkU awmfawmfav; pdwful; vmMu 

w,f/ oGm;zdkUvnf; awmfawmfav; tm;oefvmMuw,f/ t&ifwkef;u EdkifiHjcm;oGm;w,fqdkwm 

&efukef? rEÅav;vdkNrdKUBuD;awGay:u EdkifiHjcm;eJUtquftoG,f&SdwJh vli,fawGyJ ausmif;oGm;wufzdkU? 

tvkyfoGm;vkyfzdkU pdwful;Mu? pDpOfMuw,f/ jyD;awmh ydkufqH&SdwJh vlwef;pm;awGxJuyJ EdkifiHjcm; 

qdkwmudk oGm;EdkifMuwm/ taMumif;trsdK;rsdK;aMumifhayghav/ ygwfpydkU&zdkUqdkwmcufvdkU? EdkifiHjcm;rSm 

tvkyf&Smay;zdkU ausmif;wufEdkifatmifpDpOfay;r,fholawGr&SdvdkU? tJ'Dvdk taMumif;aMumif;aMumifh 

jrdKUMuD;awGay:u vlwpfpkom EdkifiHjcm;qdkwmudk arQmfrSef;EdkifcJhw,f/ tcktcgrSmawmh tJvdkr[kwf 

awmhbl;/ jrefrmjynftESHU awma&mjrdKUygrusef ae&mwum tvTmaygif;pHku vlMuD;? vli,fawG 

&nf½G,fcsuftrsdK;rsdK;eJU EdkifiHjcm;oGm;zdkU MuHpnfMudK;yrf;aeMuwmudk awGU&ygw,f/ bmvdkU 

tJvdkvlawGtrsm;MuD; EdkifiHawmftwGuf tusdK;xl;&SdwJh? EdkifiHjcm;0ifaiG &Smay;r,fh jynfyvkyfom; 

vlUpGrf;tm;pkawGjzpfatmif vkyfzdkUudkifzdkU tcGifhta&;awG &vmwmvJqdkwm uGsefawmfhtjrifudk 

ajymcsifygw,f/ yxrqHk;tcsufu ygwfpydkUvkyf&wm vG,fuloGm;vdkUygyJ/ [dkt&ifueJUpm&if 

ygwfpydkUvkyf&? udkif&wm[m odyfudkvG,foGm;ygNyD/ b,fyGJpm;? b,folUudkrSrajymbJeUJ ygwfpydkU 

avQmufvdkU? xkwfvdkU &aeygjyD/ EdkifiHa&;uif;&Sif;w,f? jypfrIr&Sdbl;qdk&if ygwfpydkUavQmufwJh 

olwpfa,muf[m bmrS ylp&mrvdkygbl;/ ygwfpydkU avQmufxm;vdkuf&if olUtvdkvdkyHkrSeftwdkif; 

owfrSwfwJhtcsdefrSm &rSmyg/ tJvdk ygwfpydkU vkyf&wm vG,fulatmifvkyfxm;awmh jrefrmawG 

EdkifiHjcm;rSm tvkyfoGm;vkyfjyD; ydkufqH&SmzdkU vG,fuloGm;wmaygh/ jrefrmawGuvnf; &wJhydkufqH 

tukefeD;yg; udk,fhEdkifiHudk,f jyefydkUMuwmygyJ/ EdkifiHjcm;oGm;MuwJhol tukefvHk;[m udk,fhrdb? rdom;pk? 

nDtpfudkarmifESrawGtwGuf aiG&SmzkdUoGm;MuwJholawGqdkawmh ukef;&kef;vkyfjyD; &orQydkufqH tdrfjyef 
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ydkUwmyg/ 'gaMumifh EdkifiHawmfuvnf; 'Dvdk jrefrmawG EdkifiHwumrSm tvkyfoGm;vkyfEdkifatmifvkdU 

ygwfpydkUudk yHkrSeftwdkif; tcuftcJr½Sd xkwfvdkU&atmif pDpOfay;xm;wmxifyg&JU/ jrefrmawG[m 

jynfyrSm tvkyfoGm; vkyfwmtjyif ausmif;oGm;wufMuwJh jrefrmvli,fawGuvnf; trsm;MuD;yg/ 

ausmif;yJwufwuf? tvkyfyJvkyfvkyf EdkifiHjcm;oGm;zdkUqdkwm tquftoG,fawG vdkygw,f/ tckacwf 

owif;pm? r*¾Zif;? *sme,fawGrSm Munfhvdkuf&if EdkifiHjcm;tvkyf&Smay;r,fh at*sifpD(Agency)awG 

aMumfjimawGu wyHkMuD;? ausmif;wufzdkU a&mufawmhvnf; MopaMw;vs? puFmyl? UK? EdkifiHaygif;pHk?  

b,frSmwufcsifvJ tm;vHk; tptqHk; vkyfay;r,fqdkwJh ukrÜPDawGu wpfoDMuD;? tJawmh 

EdkifiHjcm;oGm;csifwJholawG vkyf&? udkif& qufoG,f&wm t&ifueJUpm&if ydkvG,fvmwmaygh/ 'gaMumifh 

jrefrmawGydkydkjyD; jynfyudk oGm;jzpfwmaygh/ tJvdk jrefrmawG EdkifiHjcm;udk ydkNyD;oGm;EdkifvmMuwJh 

aemuftaMumif;wpfcsufuawmh oGm;zdkU vkyf&udkif&wJh ukefusp&dwf jyóemawG ajyvnfoGm;vdkUyg/ 

b,fvdkp&dwfpuawG ajyvnfoGm;vJqdkwm ajymjyyghr,f/ EdkifiHjcm;oGm;w,fqdkwm vG,fwm 

r[kwfbl;av/ ydkufqHodef;eJUcsDNyD; tukefcHEdkifrS oGm;vdkU&wm/ ydkufqHr½SdbJeJU oGm;vdkUr&bl;? 

t&if;tESD;r½SdbJeJU bmrS rvkyfEdkifbl;/ 'gayr,fh rESpfu uGsefawmf puFmyla&mufawmh awGUcJh&wJh 

aiGrukefbJ EdkifiHjcm;a&mufvmwJh jrefrmrdef;uav;wpfa,muftaMumif;udk ajymjycsifygao;w,f/ 

puFmylEdkifiHrSm uifqmeJUywfoufvdkU tqifhjrifhqHk;XmeBuD;jzpfwJh puFmyltpdk;&&JU ae½Sife,fuifqm 

pifwm (National Cancer Centre, NCC) qdkwm½Sdygw,f/ tJ'Dpifwm&JU nTefMum;a&;rSL; 

ygarmu©qluDcsD; (Prof. Soo Kee Chee) u uRefawmf puFmyla&mufwkef; xrif;pm;zdwfvdkU olUtdrfudk 

uRefawmfa&muf oGm;ygw,f/ ygarmu© ql&JU tdrfudk a&mufwmeJU jrefrmtrsdK;orD;av;wpfa,mufu 

BudKqdkEIwfcGef;qufaeawmh uGsefawmf t&rf;tHhMooGm;ygw,f/ ygarmu©uawmfu tJ'D jrefrm 

trsdK;orD;av;[m olwdkUtdrfrSm tvkyfvkyfaewmvdkU ajymNyD; uGsefawmfeJU rdwfqufay;ygw,f/ 

uav;rav;u t*Fvdyfpum;udk qufoG,fvdkU&wJh tqifh½Sdatmifudk rajymwwfbl;/ EdkifiHjcm;om; 

tdrf&SifawGeJU vuf[efajc[efeJUyJ qufoG,f aewmawGU&ygw,f/ ygarmu©ql;&JUtdrfrSm tvkyfvkyf 

ay;zdkU tultrsdK;orD;wpfa,muf taeeJU a&mufvmwmwJh/ ol[m ykodrfe,fxJu ½Gmav;wpf½Gm 

uae puFmylqdkwm bmrSef;nmrSef; rodbJudk a&mufvmwmwJh/ ½Gmav;wpf&Gmu trsdK;orD;av; 

ydkufqHuvnf;r½Sd? t*Fvdyfpmuvnf; rwwf? tquftoG,fvnf; r&dS b,fvdkvkyfNyD; puFmyludk 

a&mufvmovJ/ t&rf;pdwf0ifpm;oGm;vdkU olUZmwfvrf;udk ar;Munfhrdygw,f/ olajymjywmuawmh 

olU&JU½Gmav;[m awmfawmfao;w,fwJh/ olUrSm ydkufqHuvnf; vHk;0r½Sdbl;? rdbESpfa,mufpvHk;vnf; 

r½Sdbl;? tpfudkawGeJUaewmwJh/ wpfaeUawmh todwpfa,mufu EdkifiHjcm; oGm;tvkyfrvkyfcsifbl; 

vm;? oltm;vHk; vkyfay;r,fvdkU ajymw,fwJh/ uav;rav;u olu EdkifiHjcm;qdkwm bmrSrodbl;? 
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olUrSmvnf; ydkufqHvnf; r½Sdbl;ajymawmh tJ'D vlu udpör½Sdbl;? oltukefvkyfay;r,f? 

[dka&mufoGm;&if olUudk vc ...... vpm ay;&r,fvdkU ajymawmh uav;rav;u tJ'g 

vkyfr,fqdkNyD; ajymvdkufw,fwJh/ tJ'DrSmwif ckeu ajymwJhvlu at;*sifh (Agent) vkyfNyD; uav;r 

puFmylav,mOfay:wufwJhtxd tptqHk;vdkufvkyfay;NyD; ol'Dudk a&mufvmwmwJh/ tcktJ'D 

at;*sifhudk vpOfolUvpmawGudk at;*sifhu jzwf,laewkef;wJh/ tJ'Drdef;uav;[m uHaumif;pGmeJU 

txl;oabmxm;jynfh0NyD; pdwfaumif;apwemtjynfh½SdwJh ygarmu©ql;wdkUtdrfudk a&mufvmwmyg/ 

olwdkUu vifr,m; ESpfa,mufeJU (10)wef;ausmif;om;av;wpfa,mufyJ aeMuwm/ uav;rvkyfzdkU 

bmrStvkyf&,fvdkUrS r,fr,f&&r½Sdbl;/ reufrdk;vif; oefU½Sif;a&;vkyf? yef;yifawG? jrufcif;awG 

a&avmif;? t0wfawGudk t0wfavQmfpufeJUavQmf? wpfaeukeftdrfrSm wpfa,mufxJ ZdrfeJU ae&? 

pm;&w,f/ ukefp&mwpfjym;rSr½Sd? p&dwfNidrf;yJ/ ol&orQvc pk½HkyJ/ 'Duav;rav; EdkifiHjcm; 

a&mufovdk a&mufvmEdkifatmif ulnDaqmif½Gufay;aewJh at;*sif;awG½SdvdkU tquftoG,fr½Sd? 

aiGr½SdbJeJU jrefrmawG EdkifiHjcm;udk a&mufukefMuwm? oGm;vmEdkifMuwmawGvJ&dSygw,f/  

 

tdrfazmfvkyfwJh zdvpfyDEdkawG 

 EdkifiHjcm;rSm oGm;tvkyfvkyfMuwJh jrefrmtrsm;pkuawmh puf½Hk? aqmufvkyfa&;? qufoG,fa&;? 

aps;qdkif? tif*sifeD,m? q&m0eftvkyfawG tpHkudkvkyfMuwmygyJ/ 'gayr,fh jrefrmawGxJu tdrftul 

vkyfief;udk vkyfwJhol tawmf½Sm;ygw,f/ jrefrmawG[m udk,fhynmeJUudk,f *a[aqmf 0,fvf'g 

(Welder)? rD;vdkif;½dkufwm? vuform;? um;armif;? aqmufvkyfa&;tif*sifeD,m pwJh udk,fwwfwJh 

udk,fhynmeJU vkyfudkifpm;aomufMuwm rsm;ygw,f/ zdvpfydkifeJU tif'dkeD;½Sm;EdkifiHu trsdK;orD;trsm;pk 

uawmh tdrfaz:? tdrftul? arh('f) (Maid) vkyfief;udk t"duxm;NyD; vkyfMuygw,f/ txl;ojzifh 

zdvpfydkifEdkifiHolawG[m urÇmrSm ausmfMum;avmufatmifudk tdrfaz: vkyfief;udk wGifwGifus,fus,f 

vkyfMuygw,f/ zdvpfydkifEdkifiH&JU t"du0ifaiG[m EdkifiHjcm;rSm tvkyfoGm;vkyfMuwJh zdvpfydkif 

trsdK;orD;i,fawG&JU tdrfaz:vkyfief;u jyefydkUMuwJh ydkufqHawGyg/ bJGU&NyD;om;? M.Sc atmifNyD;om; 

awGvnf; tdrfaz:vkyfMuw,f/ a[mifaumifrSmqdk&if we*FaEGaeUwdkif; zdvpfyDEdk (zdvpfydkifEdkifiHom; 

awGudkac:wm) awG[m olwdkUpk&yfawGrSm tkyfpkvdkufBuD;awGUqHk Muw,f/ uRefawmf a[mifaumifudk 

tonf;tpm;xdk;wmoGm;avhvmwkef;u we*FaEGqdk&if tJvdk zdvpfyDEdk tkyfpkBuD;awGudk 

awGU&ygw,f/ wHwm;awGatmuf? avSum;auGUawG? t&dyf½SdwJhae&mawGrSm we*FaEGwdkif; zdvpfyDEdk 

awGudk &meJUcsDNyD; w½kef;½kef;eJU/ tJ'Dtdrfaz:vkyfwJh zdvpfyDEdkawG[m we*FaEGaeUwdkif; tdrfu xGufcGifh 

ay;xm;awmh tJ'D&ufawGrSm tdrfudk aiGydkUzdkU? ypönf;ydkUzdkU tm;vHk;pDpOfMu&ygw,f/ tJ'Dvdk olwdkU 
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wawG pk&yfrSm [GefwDvTJr,fhyJGpm;? ypönf;awGudk vdkufaumufNyD;? ydkUc,lNyD; zdvpfydkifudk jyefydkUay;zdkU 

pDpOfay;wJhyJGpm;awGuvnf; ajccsif;vdrfaewm/ a>ra&cGH tdwfBuD;tdwfi,fawGeJU ypönf;awG awmifyHk? 

&myHk NyD;awmh olwdkUwawG tdrfuae zdvpfydkif xrif;[if;awG csufjyKwfvmMuNyD; tJ'DaeUrSm qHkNyD; 

vJvS,fpm;Mu? tawGUtBuHKawGzvS,f pum;awGajym? w[D;[D;w[m;[m;eJU wu,fh aysmfp&mBuD; 

yg/ wpfywfvHk;tvkyfvkyfvmNyD; tdrf½SifawGeJU qHkawGUqufqH&wJh pdwfyifyef;rI px&ufawG 

ajyaysmufoGm;atmif 'DvdkqHkMu? &ifzGifhMueJU udk,fhbmom&yfa0;ajrjcm;rSm vuf&dSb0udk arhNyD; 

aysmfatmifvkyfaeMu&w,fxifyg&JU/ olwdkU we*FaEG qHkaeMut&yfawG[m a[mifaumifNrdKU&JU tpnf 

um;qHk;ae&m? vrf;rBuD;? aps;? plygrwfuuf awG w0dkufrSmyg/ w½kef;½kef;? wxkef;xkef;eJU pnfum;yHk 

uawmh tnmbk&m;yJGBuD; usaewmygyJ/ olwdkUudk,folwdkU tdrfaz:vkyfae&wmudk *kPfi,fw,fvdkU 

vnf; xifyHkray:ygbl;/ 'DvdkjrifuGif;rsdK;udk puFmylrSmvnf; awGUEdkifygw,f/ zdvpfyDEdk tdrfaz:awG[m 

urÇm tESHUrSm½Sdwmyg/ vkyfief;awG tqifajy? 0ifaiGawG&aeMuwJholawG ½Sdaeovdk? jyóemaygif;pHk 

eJU &ifqdkifMu&wJh zdvpfyDEdkarh('f) awGtaMumif; owif;pm? rD'D,mawGrSm rMumrMum awGU&ygw,f/ 

rESpfavmufu aqmf'Dtma&As EdkifiHrSm zdvpfyDEdkarh('f)udk tdrf½Sifu rw&m;usifhBuHwJh owif;? 

puFmylrSm zdvpfyDEdkarh('f)u tdrf½SifudkowfNyD; ypönf;vkw,fqdkwJhowif;awG zwfcJh&ygw,f/ 

vkyfief;oabm obm0t& udk,fa&mufwJhtdrfeJU tdrf½SifawG&JU pdwfapwem? qufqHrIyHkpHawGay: 

trsm;BuD;rlwnfNyD; uHqdk;? uHaumif;jzpfcsif&m jzpfoGm;Edkifygw,f/ 'gayr,fh trsm;pkuawmh 

tqifajyMuygw,f/ bmvdkUvJ qdkawmh 'Dvdk arh('f) oGm;vkyfzdkUqdkwm oD;oefUat*sif; (Maid 

Agency) awGuae t"du pkpnf;aqmif½Gufay;wmqdkawmh qdk;qdk;0g;0g;jzpfavhr½Sdygbl;/ 'Dae&mrSm 

jrefrmawGeJU zdvpfyDEdkawG odyfNyD; pdwf"gwfcsif; uGmygw,f/ jrefrmxJu ynmwwf? bGJU&qdk&if 

udk,fhynmeJUudk,fyJ vkyfpm;Muw,f/  jrefrmawGu arh'frajymeJU ynmwwf&if tvkyfBurf;awmif 

rvkyfbl;/ jrefrmawG[m EdkifiHjcm;rSm arh('f) tdrfaz:vkyfw,fqdkwm r½Sdoavmuf ½Sm;ygw,f/ 

jrefrmawG[m udk,fhrmeeJUudk,f? udk,fbmom udk,fh'l;udk,fcGsef vkyfudkifpm;aomufMuwJholawGyg/ 

zdvpfyDEdkawGuawmh olwdkUEdkifiH&JU t"duvkyfief;jzpfwJh tdrfaz:vkyfwJh pD;yGm;a&;BuD;udk *kPf,l 

ygw,f/ b,fvdkyJjzpfjzpf wpfckuGsefawmf oabmaygufwmuawmh vlawG[m rwwfomvdkUom 

a&Munf&mjrufEk&m wpf&yfwpfaus;udkoGm;NyD; tvkyfvkyfMu&wm? b,folrS udk,fhtdrfudk,fh,m? 

udk,fhrdom;pk? trsdK;taqG? todkif;t0kdif;udk cGJcGmNyD; oGm;csifMurSm r[kwfbl;/ uGsefawmfwdkUwawG[m 

aysmf&mrSmrae&? awmf&mrSmaeMu&wJholawGyg/ 'gaMumifh EdkifiHjcm;rSm tvkyfoGm;vkyf&w,fqdkwm 

rwwfomvdkU vkyfMu&wmyg/ b,fvkyfcsifyghrvJ/ aiGa&;? aMu;a&; 'grSr[kwf ynma&;twGufom 
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EdkifiHjcm;qdkwmudk oGm;Mu vkyfMu&wmyg/ b,fEdkifiHom;rqdk udk,fhEdkifiHudk pGefUcGmNyD; EdkifiHjcm;udk 

oGm;ae&wmudk aysmfr,frxifygbl;/ 

 

 

 

 

 

 

          

 

         (aemufvqufzwfyg&ef) 

         ygarmu©cifarmif0if; (tonf;) 
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           16-6-06 

 

EdkifiHjcm;oGm;r,fqdk&if 

tydkif;(10) 

 

(EdkifiHjcm;udkoGm;zdkU pdwful;aewJh? MudK;pm;aewJhjrefrmvli,fawGtwGuf EdkifiHjcm;oGm;&if MuHKawGU&r,fh? 

&ifqdkif&r,fh jyóemtcuftcJawGudk &ifqdkifzdkU&m MudKwifjyifqifxm;EdkifzdkU odxm;oifhwJh 

tcsuftvufawGudk a&;aeygw,f/) 

 

puFmylu "0" awG 

 NyD;cJhwJhaqmif;yg;awGxJrSm *sif;a½SmwdkU aysmf&majrqdkNyD; uGsefawmfa&;cJhygw,f/ uGsefawmfh 

rdwfaqGwpfa,mufu "cifAsm;*sif;a½SmvdkUa&;wm zwfvdkuf&awmh yxr igwdkUMum;zl;wm *sdef;azgyg? 

*sif;a½Smqdkwm bmvlrsdK;ygvJvdkU awG;aewm? aemufawmhrS *sif;abmif;bDudk csufatmuf 

a&mufatmif avQm0wfxm;wJh plygvdk; (super low) *sif;abmif;bD0wfwJh aumifrav;awG taMumif; 

a&;wm jzpfaewmudk;" vdkU ajymygw,f/ tck uGsefawmf puFmylu "0"awGtaMumif; ajymr,f 

qdkawmh "0" vlrsdK;awG puFmylrSm a&mufaeovm;vdkU xifMuvdrfhr,f? r[kwfygbl;/ puFmylu "0" 

awGtaMumif; uGsefawmf ajymjycsifygw,f/ rESpfu puFmyloGm;awmh puFmylrSmaewJh uGsefawmfh 

rdwfaqGwpfa,mufu puFmylu "0" awG taMumif;ajymjyygw,f/ "uGsefawmfhtdrfrSm rD;vdkif;awG 

jyifzdkUvdkwmeJU ukrÜPDwpfckudk vmvkyfay;zdkU zkef;quftaMumif;Mum;cJhNyD; uGsefawmfu tvkyfudk 

xGufoGm;cJhwm? naeapmif;vdkU tvkyfu armarmeJUjyefvmawmh uGsefawmfh rdef;ru qD;ajymw,f? 

aeUvnfu rD;vmjyifwJh tvkyform;awGxJrSm jrefrmvdkawG ajymoHMum;wmeJU oGm;NyD;Munfhvdkufawmh 

jrefrm (2)a,mufygwm awGU&w,fwJh/ tJ'D jrefrm (2)a,mufvHk;u olwdkU[m "0" awGwJh? 

uGsefrjzifh tHhBovdkufwm? "0" awGawmif puFmyl a&mufukefNyD? udk;uefUawG? ½Srf;awGvnf; puFmylrSm 

trsm;BuD;a&mufaerSmyJvdkU ajymw,fAsm/ 'geJU uGsefawmfu ajym&w,f? tJ'Davmufawmif 

wkHk;&ovm;? 0qdkwm tdkAmpaw; (overstay) ADZmukefvdkU &ufvGefNyD; cdk;aeMuwJholawGudk ajymwm 

[JhvdkU ajymvdkuf&w,f/ tJawmh uGsefawmhfrdef;ru awmfawmfav; r½Sif;rvif;jzpfoGm;NyD; ½Sifuvnf; 

bmawG ajymaewmvJ? tdkAmpaw;aewJholeJU "0" eJU bmqdkifvdkUvJvdkU xyfar;w,fAsm/ awmfawmf 

t wJh rdef;r? 'geJU uGsefawmfu xyf½Sif;jy&w,f? rdef;ra& t&ifwkef;u ArmawGu puFmylrSm 
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ADZmoufwrf;ukefvdkU w&m;r0if qufNyD; tdkAmpaw;ae&if t*Fvdyfvdk tzsm;pGwfNyD; tdk (0) vdkU 

ac:w,f/ tJvdk tdk awGqdkNyD; ajymqdkaexdkifaeMuwmuae puFmylykvdyfawGu tJ'D toHk;tEIef;udk 

em;vnfoGm;NyD; jrefrmtcsif;csif; tdk qdkNyD; ajymoHMum;&if 'Daumif tdkAmpaw;yJqdkjyD; 

vdkufzrf;w,f/ 'geJUyJ puFmyla&muf jrefrmawG[m tdkAmpaw;jzpf&if tdkvdkUrac:awmhyJ "0" vdkU 

ArmoHeJUxGufNyD; ac:vdkufawmh "0" vlrsdK;vdkvdk bmvdkvdkjzpfukefwmaygh/ wpfu,fawmh puFmyl 

ykvdyfudk ½kyfzsufvSnfhpm;zdkU 'dkUjrefrm tdkAmpaw;awGu "0"vdkU ac:Muwm? ½Sif;NyDvm;vdkU ajymvdkuf 

&w,fAsm" vdkU uGsefawmfh oli,fcsif;u puFmylu "0" awGtaMumif; t½SnfBuD; ½Sif;jyygw,f/ 

taMumif;trsdK;rsdK;aMumifh puFmyludk a&mufvmNyD; ADZmukefoGm;awmh jrefrmjynfudkvnf; rjyefcsif 

ao;bJ puFmylrSmyJ jzpfovdk tdkAmpaw;aeaewJh jrefrmawG ½Sdygw,f/ 'DudpöeJUywfoufvdkU 

uGsefawmhf udk,fawGUjzpf&yfwpfckudk ajymjycsifygao;w,f/ vGefcJhwJh (8)ESpfavmufu uGsefawmfh 

wynfhq&m0efrav;wpfa,muf[m puFmyludk oGm;r,fqdkNyD; uGsefawmhfudk vmuefawmhygw,f/ 

b,frSm tvkyf&vdkUvJvdkU uGsefawmfuar;awmh "tvkyfu [dka&mufrS ½Sm&rSmq&m/ uGsefru 

tvnftaeeJU ApfqpfADZm (visit visa) wpfv&vdkU puFmyludkoGm;rSm? [dka&mufawmhrSyJ uGsefr 

tqifajyovkdMunfhNyD; tvkyf½Smawmhr,f"wJh/ uGsefawmfu "eifheJU[,f? jzpfyghrvm;? aocsm 

pOf;pm;yg OD;? olrsm;EdkifiHrSm tvkyf½Smw,fqdkwm vG,fwmr[kwfbl;? ADZmuvnf; wpfvxJ &wm? 

eif'ku© a&mufaeygOD;r,f? aocsmrSoGm;ygvm;" vdkUajymrdygw,f/ oluvnf; "q&m uGsefru 

tm;vHk; vkyfNyD;aeNyD? av,mOfvufrSwfvnf; tqifoifh? 'Dazmif; (D-form) vnf; xkwfNyD;NyD? 

oli,fcsif;awGvnf; EIwfqufyJGawG bmawGvkyfNyD; auGs;arG;NyD;NyD? roGm;vdkU rjzpfawmhbl;? uGsefr 

xGufrSudk jzpfrSm" wJh/ 'g[m uGsefawmfwdkU EdkifiHjcm;oGm;r,fh jrefrmawG jzpf½dk;jzpfpOfyg/ tod?rdwfaqG? 

taygif;toif;? a&mif;&if;aqGrsdK;? rdwfo*F[ tm;vHk;udk EIwfqufNyD;NyDqdk&if ravQmhcsifawmhbl;/ 

EdkifiHjcm;oGm;r,fh&ufudk wpf&ufav;rS aemufrqkwfcsifawmhbl;/ roGm;jzpfao;bl;vdkU ajym&rSmudk 

½Sufw,f? jzpfcsif&mjzpf? oGm;ypfvdkufcsifawmhwm/ r*Fvm'Hkavqdyfudk vdkufydkUzdkU wmplxm;wJhvlawG 

uvnf; wpfyHkwpfacgif;qdkawmh pum;uGsH vufvGefaeNyD/ jzpfcsif&mjzpf EdkifiHjcm;udk oGm;awmhrSmyJ/ 

rpOf;pm; rqifjcifEdkifawmhbl;/ toufxuf t½Sufu ydkBuD;w,fvdkU ajym&r,fhudef;qdkufaeNyD/ 

b,faeU EdkifiHjcm;xGufr,f ajymNyD;&ifawmh ravQmhawmhbl;? vHk;0 ravQmhawmhbl;? oGm;awmhr,fwJh? 

oGm;awmhr,fyJ? wpfpufuav;rS &ufra½GUawmhbl;/  

 uGsefawmfhwynfhr q&m0efrav;uvnf; 'DvdkZmwfvrf;yJ/ tm;vHk;udk ajymNyD;NyD? puFmyl 

a&mufrS jzpfcsif&mjzpf? ApfqpfADZm wpfveJU xGufawmhrSmyJ/ wm;r&qD;r& xGufoGm;ygava&m/ 
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olxGufoGm;NyD; (3)ywfavmuftMumrSm uGsefawmfuvnf; tar&duefEdkifiH 0g½SifwefNrdKUrSm tonf; 

a&mif tom;0g tD;a&m*g pmwrf;oGm;zwf&ygw,f/ 0g½SifwefutjyefrSm puFmylEdkifiH trsdK;om; 

aq;½HkBuD; (National University Hospital NUH) tonf;eJU tpmtdrfvrf;aMumif; XmerSL;u 

uGsefawmfhudk {nfhonfygarmu© (Visiting Professor) taeeJU wpfywfvmNyD; aeygvdkU zdwfxm;wJh 

twGuf puFmyludk 0ifygw,f/ uGsefawmfvnf; puFmyl0if&ifawmh wynfh q&m0efrav; tajctae 

pHkprf;MunfhOD;rSyJvdkU awG;rdygw,f/ 'gayr,fh odyfrMumvdkufygbl;? puFmyla&mufNyD; (2)&uftMumrSm 

uGsefawmfwnf;wJh [dkw,fudk wynfhq&m0efrav; a&mufvmygw,f/ uGsefawmfh tcef;xJvnf; 

a&mufa&m? wynfhr[m vHk;0udk csKH;yJGcs idkawmhwmyJ/ olawmh puFmyl vmrdwm rSm;NyDaygh/ tckqdk&if 

puFmyla&mufwm (3)ywfausmfoGm;NyD? ol&JUADZmvnf; ukefawmhr,f? ydkufqHvnf; r½Sdawmhbl;? 

bmtvkyfrSvnf; r&ao;bl;? ADZmukef&if paw; (stay) a½SmifzdkU rav;½Sm;oGm;zdkU ydkufqHvnf; 

r½Sdawmhbl;/ olawmh 'ku©vSvSBuD;a&mufNyDayghqdkNyD; idk½Smygw,f/ uGsefawmfvnf; olUtwGuf 

vHk;0pdwfraumif;bl;? "eif'Davmufawmif tqifrajyjzpfaewm? jrefrmjynfyJ jyefaygh[m" vdkU 

ajymawmh "q&m uGsefr tdrfrjyefcsifbl;? jrefrmjynfudk vHk;0 rjyefcsifbl;? rjyef&Jbl;? uGsefr 

todkif;t0dkif; aqGrsdK;rdbawGudk &ifrqdkif&Jbl;" wJh/ "[ bmjzpfvJ udk,fhzmomudk,f tqifrajy 

ao;vdkU jyef&wmyJ aemufrS wpfcgjyefxGufaygh" qdkawmh "rjzpfbl; q&m? uGsefru tm;vHk;udk 

EIwfquf? aq;cef;vnf;ydwf? tjywfjzwf? bk&ifhaemifazgifzsufwJh yHkpHrsdK;vkyfNyD; xGufvmcJhwm/ uGsefr 

jyefoGm;zdkU b,fvdkrS rjzpfEdkifbl;? u,fygOD;q&m" wJh/ 'Djzpf&yfrsdK;awG[m wu,fhEdkifiHjcm;a&muf 

jrefrmawG&JU jzpf&yfrSefawGyg/ xGufoGm;NyDqdkrSawmh bmyJjzpfjzpf jrefrmjynfudk jyefrvmcsif 

Muawmhbl;? t&rf;udk ½SufwwfMuwJh jrefrmawGyg/ tvkyftudkif tqifrajybJ jyef&w,fqdkwmudk 

vHk;0 tjzpfrcHEdkifMubl;? us&mae&m? a&muf&mae&mrSm jzpfcsif&mjzpf? jrefrmjynf rjyef& NyD;a&mqdkNyD; 

b0wpfckvHk;udk epfjrSyfypfvkdufcsifwJh oabmw&m;awG ½Sdygw,f/ 'g[m uGsefawmfhwynfh q&m0ef 

rav;&JU jzpf&yfwpfckxJay:rSm rlwnfNyD; ajymwmr[kwfygbl;/ wjcm;uGsefawmf BuHKawGUcJh&wJh 

tjzpfawGvnf; ½Sdygao;w,f/ Oyrmwpfck ajym&r,fqdk&if uGsefawmf rav;½Sm;EdkkifiH aut,fvf 

(KL) vdkUac:wJh uGmvmvrfylNrdKUudk a&mufawmh uGsefawmfh rdwfaqGawGu ac:oGm;wmeJU 

w½kwfqdkifwpfqdkifrSm xrif;oGm;pm;Mu&if; pm;yJGxkd;jrefrmvli,fwodkufudk awGU&ygw,f/ tJ'D 

txJu aumifav;wpfa,mufu uGsefawmfhudk q&m0efrSef;odawmh "q&m ygarmu© ... ... . 

udkodvm;" vdkU ar;ygw,f/ "[ odwmaygh? igeJUvnf; &if;ESD;w,fuG" vdkUajymawmh "uGsefawmfu 

tJ'Daq;cef; aumifwmrSmxdkifNyD; aq;ay;wm? vcvnf;aumif;w,f? awmfawmfav;udk 
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tqifajyw,f/ tJ'Dtvkyfudk pGefUNyD; BuD;yGm;r,fxifwmeJU rav;udkxGufvmrdwm/ tckawmh 

cGufcGufveftrSm;yJ? uGsefawmf tck 'Dpm;aomufqdkifrSm yef;uefaq; pm;yJGodrf;aygh q&m&,f? 

ydkufqHawmh &oifhoavmuf &ygw,f/ 'gayr,fh ArmjynfrSm &wmeJU bmrS odyfruGmygbl;? pwdkifeJU 

aq;aumifwmrSm xdkifNyD; vlemawGu q&m? q&meJUtac:cH&wJhb0uae tckawmh yef;uefaq;? 

pm;yJGokwfaygh q&m&,f" vdkU ajym½Smygw,f/ olUudkMunfhvdkufawmhvnf; pGwfus,f*sdKif;jywf 

abmif;bDwdkeJU yef;uefawG wpfxyfBuD;udkifvdkU "uGsefawmfwdkU noef;acgifausmf qdkifodrf;rS em;&rSm 

q&m" vdkU oem;pzG,fajym½Smygw,f/ uGsefawmfwdkUpm;wJh 0dkif;udkvmNyD; *½kwpdkuf [if;yJGawG 

jrefjrefcsatmif vkyf? odrf;p&m½Sdwmodrf;eJU awmfawmfBudK;BudK;pm;pm; vkyfay;½Smygw,f/ 

'geJUuGsefawmfu "rif;'Davmufawmif tqifrajyjzpfaewm jrefrmjynfjyefygvm;uG? rif;q&m0ef 

rMuD;uvnf; rif;udk tvkyfjyefay;rSmyg" vdkU ajymawmh? "rvkyfygeJUq&m&,f? uGsefawmf'DrSm aocsif 

aooGm;ygap? ratmifjrif rBuD;yGm;yJeJUawmh tdrfudk rjyefcsifawmhbl;? uGsefawmf rav;udkxGufvmzdkU 

taru olUqJGBudK;a&mif;? usefwJhnDtpfudk armifESrawGvnf; olwdkU½SdwmawG a&mif;csaygifESHNyD; 

axmufyHUvdkufMuwm? uGsefawmfu tqifrajybJeJU b0ysufNyD; tdrfudk jyefoGm;vdkU rjzpfbl;? 

olwdkUwpfawG &ifusdK;Muvdrfhr,f? uGsefawmfhxdkufeJU uGsefawmfhuHaygh q&m&,f/ wpfaeUawmhvnf; 

tqifajycsif ajyoGm;rSmyg/ tckawmh uGsefawmftdrfudk pmvnf; ra&;bl;? ratmifjrifao;wJhb0rSm 

tdrfeJU tquftoG,f jzwfxm;vdkufOD;r,f" vdkU jyefajymw,f/ 'g[m EdkifiHjcm;a&muf jrefrmawG&JU 

oabmxm;yg/ rav;½Sm;u tkef;NcHawGxJrSmepfNyD; b0ysufaewJhjrefrmawG? xdkif;EdkifiHu 

tysuftqD; raumif;rI ae&mawGrSm usifvnfae&wJh jrefrmawG?  puFmylu b0ysufaewJh "0" 

awG rsdK;pHkvdkUygyJ/ befaumufavqdyfrSmqdk&if tajctaerJhjzpfaewJh jrefrmawG trsm;BuD;awGUEdkif 

ygw,f/ puFmylu yifeDplvmudk oGm;r,fqdk&ifvnf; tqifrajy 'ku©a&mufaewJh "0" awG 

wpfyHkwpfacgif;yg/ uGsefawmfhwynfh q&m0efrav; bmjzpfoGm;w,fqdkwm qufa&;oGm;ygr,f/ 

          

 

         (aemufvqufzwfyg&ef) 

         ygarmu©cifarmif0if; (tonf;) 
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(work permit) work permit



 

work permit

work permit

work permit (Singapore 

Medical Council SMC) SMC Registration

 SMC

SMC

 

SMC Registration

SMC Registration

SMC Registration

SMC 

SMC Registration

(work permit) work permit

work permit

work permit (Reject) 

(visit visa)



 

"

"

(Visiting Professor)

(National University Hospital NUH)

(Richard Guan) "

"

" "

Smith Kline

Victor Tang 

 Request

" MSc 



 

"

" MSc 

" "

"

work permit 

MSc 

MSc 

(Citizen) 



 

(Permanent Residence) PR

PR PR

PR 

PR PR 

PR PR

 GTI

PR PR 

MSc PR

PR

PR PR 

PR

PR

PR  (stay) 



 

PR 

PR 

(Citizen) PR 

         



 



 

(Departure)

(Fear of unknown) 



 

(Airport Tax)

(Embarkation form)

counter check-in  

 

Immigration Custom

(Departure Lounge)

(Boarding 

pass)



 

Fashion Image

" "

" "

 Silk Air 

(boarding pass)

boarding pass

boarding pass

boarding pass



 

check-in

checked baggage



 

(excess baggage)

(hand carry) 

(cabin baggage)

checked 

baggage

excess

checked baggage

 Silk Air

 

        



 



 

 Silk Air

(boarding pass)

 Silk Air 

(aisle)



 

28A, 37B, 25C

(row)

(window seat)

(aisle 

seat) check-in

check-in " (window seat) "

(ailse 

seat) 



 

"Cabin crew at your seat"

(signal)

take off (landing)

(landing gear)

air borne)

(plane crash)



 

"

"

(emergency exit) "

" "

" 

(runway)

" "

" "

(seat-belt sign) (no 

smoking  sign)

(seat-belt sign) 

 "



 

(safety)

(at all time) " 

 

        



 



 

Silk Air 

" What 

would you like to have? Chicken or Pork?" 

Silk Air 

Coke, Sprite,



 

 Silk Air 

No

No

Beer, Coke

"

"

"

"



 

Silk Air 

foil main dish

Salad

 Silk Air 

"

"

" "

"

"

(duty free)



 

" "

 latrine

 A toilet in a camp, especially one made by digging a hole in the ground 

 Oxford Advanced Learning Dictionary

 toilet

A large bowl for urinating  or defecating 

( into, typically plumbed into a sewage system 

vacant

(commode)



 

Silk Air

occupied

FLUSH 

          

        



 



 

"

"

MOGE



 

"

"

(boarding pass)

"



 

"

KL

(arrival card)

" "

" " " arrival card

"

"

"

"



 

"

"

"

" "

"

"

"

"

"

" "

" "

"

" " " "

" "



 

" "

" "

(calling)

(work permit) 



 

" "

" "
(Baggage Claim)

"
(Transfer)

(immigration)

"

(information)

shuttle train

(terminal)

shuttle 

train

"



 

(carousel) 

(MH  604) 

(Green Channel)

(meeting point) 

"

 Immigration

 Baggage Claim

 Transfer

 Terminal

 Arrival Card / White Card

 Carousel

  

        



 



 

Fashion Image 



 

" "

" " " "



 

"

"

"

" " MRCP

"

"

"

" "

"



 

" "

"

" "

" "

" "

" " "

MEPE MEPE



 

" "

"

" "VIP

"
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(Jahorbaru)



 

(causeway) 



 

" "

"OK"

motorcycle pickpocketing

"

"
 safe



 

(leg room) 

room

leg room leg room

(highway)



 

(lane)

(Exit)

Exit 47 

(Traffic information) 

"

"



 

  

        



 

Fashion Image 

(SMS)

SMS

SMS Short Message Service SMS

SMS

SMS

SMS

6 am Tee off. Pun Hlaing.

"

" SMS

"



 

 Tee off " "

"

" "

SMS

" "

 SMS

(international roaming) (roam)

(roaming)

network

GSM

(network)



 

(outgoing calls) 

(incomming calls)

UK

SMS

SMS

SMS



 

SMS

SMS SMS1 SMS2

SMS

for 4 to 2 you u your ur

SMS

Welcome SMS SMS

SMS send

SMS

 SMS 

OK

SMS

SMS

SMS 

SMS

Arrived Paris

SMS Checked in. Room No. 4109.

SMS



 

(local call)

(incoming free)

SMS

SMS

SMS

UK

British Telecom "It seems so far, but it is so near by 

British Telecom"

SMS

SMS



 

chatting

SMS Phaegyi bar lote

" "

"Sar pee be lar" " " 

" SMS

"

SMS 

SMS "Ait taw mae. Nay kaung aung nae" "

"

 SMS 

  

 

          

         



 



 

Fashion Image 

"

"

exit



 

(Restoran) 

exit

(food 

court) 



 

" Religious Police

" "

"



 

"

" "



 

"

M.O  " "

" "

"

"



 

 

         



 

Fashion Image 



 

(paperless)



 

(traffic jam)

(monorail)

"

"

"

"

"



 

"

" "

" "

"

" "

"

"

"

" " "

" "

"

"

"



 

(ringgit)

KLCC

KLCC

(image) (Pride of Malaysia)

(souvenir) KLCC

KLCC KLCC

KLCC



 

KLCC

KLCC

 TV KLCC " "

 

         



 



 

Fashion Image 

KLCC

KLCC

(Wundwin and its 

environs) 

(Cactus)



 

 KLCC KL

KLCC

" "

" " " "

" " " "

" "



 

"

"  KLCC 

(graffiti) 

 (graffio)

Drawing or writing etc., in a public place especially without permission.

Le Roy was here  

(vandal) Vandal  a person 

who deliberately destroys or damages public or private property

deliberately

(vandalism)



 

homeless

jobless social security fund

telephone booth

homeless



 

(immigrant)

(social evil) 

(campaign)

KLCC

skyscraper

theme

" "



 

advertise advertisement

KLCC 

 Environs  - 

 Cactus  - 

 Graffiti

 Vandal  -

 Vandalism  -

 Deliberately -

 Social Evil

 Booth

 Campaign  -

 Skyscraper  -
 Advertise  -  
 Advertisement -  

 

         



 

Fashion Image 

KLCC

(guide)

(structure)

(modern architecture)

(construction)

KLCC

(design fees)



 

landscaping landscape 

architect

rock garden

Green concept

nuclear reactor

KLCC



 

Green

KLCC

 Green

KLCC

(Construction Co.)

(specification) 



 

aesthetic

(ceiling)

(solid structure)

Very East-

European 

"

"

"

Functionless

"

"

"

(aesthetic 

value)



 

KLCC

user friendly

user

(compromise)

KLCC

blueprint

KLCC



 

Chek Lap Kok

KL

LA  LAX

influence

"

" " "

" " " "



 

Functionless 

 extension 

 wet 

kitchen 

 (dry kitchen) 



 

KLCC

CID

KLCC



 

multipurpose

 (recipe) 

f(musical 



 

notes) 

KLCC 

 

" "
 

 

 

 



 

Fashion Image 

KLCC

Shopping Centre

"

"

KL

KL

guide

bargain bargain



 

KLCC

KLCC

food count

Marketing Strategy



 

Browsing effect

" " "

" 

(marketing) 

Front Office
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